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I

(Resoluties, aanbevelingen en adviezen)

AANBEVELINGEN

EUROPESE CENTRALE BANK

AANBEVELING VAN DE EUROPESE CENTRALE BANK

van 22 december 2016

aan de Raad van de Europese Unie betreffende de externe accountants van de Bank of Greece

(ECB/2016/46)

(2017/C 3/01)

DE RAAD VAN BESTUUR VAN DE EUROPESE CENTRALE BANK,

Gezien de statuten van het Europees Stelsel van centrale banken en van de Europese Centrale Bank, en met name 
artikel 27.1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De rekeningen van de Europese Centrale Bank (ECB) en van nationale centrale banken van de eurogebiedlidstaten 
worden gecontroleerd door onafhankelijke externe accountants die op aanbeveling van de Raad van bestuur van 
de ECB zijn aanvaard door de Raad van de Europese Unie.

(2) Het mandaat van de huidige externe accountants van de Bank of Greece, KPMG Certified Auditors AE, zal eindi­
gen na de audit van het boekjaar 2016. Het is derhalve noodzakelijk om met ingang van het boekjaar 2017 
externe accountants te benoemen.

(3) De Bank of Greece heeft Deloitte Certified Public Accountants S.A. als externe accountants geselecteerd voor de 
boekjaren 2017 tot en met 2021,

HEEFT DE VOLGENDE AANBEVELING VASTGESTELD:

Het verdient aanbeveling dat Deloitte Certified Public Accountants S.A. wordt benoemd tot de externe accountants van 
de Bank of Greece voor de boekjaren 2017 tot en met 2021.

Gedaan te Frankfurt am Main, 22 december 2016.

De president van de ECB

Mario DRAGHI
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II
(Mededelingen)

MEDEDELINGEN VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN INSTANTIES VAN 
DE EUROPESE UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Besluit om geen bezwaar aan te tekenen tegen een aangemelde concentratie

(Zaak M.8233 — Rockaway E-Commerce/EC Iinvestments/Bonak/Sully Systems)

(Voor de EER relevante tekst)

(2017/C 3/02)

Op 21 december 2016 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovenvermelde aangemelde concentra­
tie en deze verenigbaar met de interne markt te verklaren. Dit besluit is gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van 
Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1). De volledige tekst van het besluit is slechts beschikbaar in het Engels en 
zal openbaar worden gemaakt na verwijdering van eventuele bedrijfsgeheimen. De tekst is beschikbaar:

— op de website Concurrentie van de Commissie, afdeling Fusies (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Deze 
website biedt verschillende hulpmiddelen om individuele concentratiebesluiten op te zoeken, onder meer op: naam 
van de onderneming, nummer van de zaak, datum en sector,

— in elektronische vorm op de EUR-Lex-website (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=nl) onder document 
nr. 32016M8233. EUR-Lex biedt onlinetoegang tot de communautaire wetgeving.

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1.

Besluit om geen bezwaar aan te tekenen tegen een aangemelde concentratie

(Zaak M.8319 — CEFCI/JSC Kazmunaigaz/Rompetrol France)

(Voor de EER relevante tekst)

(2017/C 3/03)

Op 23 december 2016 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovenvermelde aangemelde concentratie en 
deze verenigbaar met de interne markt te verklaren. Dit besluit is gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van Verordening 
(EG) nr. 139/2004 van de Raad (1). De volledige tekst van het besluit is slechts beschikbaar in het Engels en zal openbaar 
worden gemaakt na verwijdering van eventuele bedrijfsgeheimen. De tekst is beschikbaar:

— op de website Concurrentie van de Commissie, afdeling Fusies (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Deze 
website biedt verschillende hulpmiddelen om individuele concentratiebesluiten op te zoeken, onder meer op: naam 
van de onderneming, nummer van de zaak, datum en sector,

— in elektronische vorm op de EUR-Lex-website (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=nl) onder document 
nr. 32016M8319. EUR-Lex biedt onlinetoegang tot de communautaire wetgeving.

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1.
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IV

(Informatie)

INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN 
INSTANTIES VAN DE EUROPESE UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

5 januari 2017

(2017/C 3/04)

1 euro =

Munteenheid Koers

USD US-dollar 1,0501

JPY Japanse yen 122,38

DKK Deense kroon 7,4341

GBP Pond sterling 0,85440

SEK Zweedse kroon 9,5341

CHF Zwitserse frank 1,0704

ISK IJslandse kroon

NOK Noorse kroon 9,0215

BGN Bulgaarse lev 1,9558

CZK Tsjechische koruna 27,021

HUF Hongaarse forint 308,28

PLN Poolse zloty 4,3680

RON Roemeense leu 4,5065

TRY Turkse lira 3,8020

AUD Australische dollar 1,4401

Munteenheid Koers

CAD Canadese dollar 1,3966
HKD Hongkongse dollar 8,1431
NZD Nieuw-Zeelandse dollar 1,5087
SGD Singaporese dollar 1,5076
KRW Zuid-Koreaanse won 1 250,78
ZAR Zuid-Afrikaanse rand 14,3244
CNY Chinese yuan renminbi 7,2311
HRK Kroatische kuna 7,5770
IDR Indonesische roepia 14 029,62
MYR Maleisische ringgit 4,7097
PHP Filipijnse peso 51,993
RUB Russische roebel 62,4526
THB Thaise baht 37,599
BRL Braziliaanse real 3,3742
MXN Mexicaanse peso 22,3446
INR Indiase roepie 71,3394

(1) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.
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Mededeling van de Commissie betreffende de thans bij terugvordering van staatssteun toe te 
passen rentepercentages en de referentie- en disconteringspercentages voor 28 lidstaten, zoals die 

vanaf 1 januari 2017 gelden

(Bekendgemaakt overeenkomstig artikel 10 van Verordening (EG) nr. 794/2004 van de Commissie van 21 april 
2004 (PB L 140 van 30.4.2004, blz. 1))

(2017/C 3/05)

De basispercentages zijn berekend overeenkomstig de mededeling van de Commissie over de herziening 
van de methode waarmee de referentie- en disconteringspercentages worden vastgesteld (PB C 14 
van 19.1.2008, blz. 6). Afhankelijk van het gebruik van het referentiepercentage moeten nog de passende 
opslagen in de zin van die mededeling worden toegepast. Voor het disconteringspercentage betekent dit 
dat een marge van 100 basispunt dient te worden toegevoegd. In Verordening (EG) nr. 271/2008 van de 
Commissie van 30 januari 2008 tot wijziging van Verordening (EG) nr. 794/2004 is bepaald dat, tenzij in 
een bijzondere beschikking of een bijzonder besluit anders is bepaald, ook het bij terugvordering te hante­
ren percentage wordt vastgesteld door het basispercentage met 100 basispunt te verhogen.

Gewijzigde percentages staan vetgedrukt.

De vorige tabel is gepubliceerd in PB C 372 van 11.10.2016, blz. 5.

Van Tot AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.1.2017 … -0,07 -0,07 0,76 -0,07 0,45 -0,07 0,16 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 1,05 0,75 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 -0,07 1,83 -0,07 1,10 -0,36 -0,07 -0,07 0,78
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INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE LIDSTATEN

Mededeling van de Franse regering in verband met Richtlijn 94/22/EG van het Europees Parlement 
en de Raad betreffende de voorwaarden voor het verlenen en het gebruikmaken van vergunningen 

voor de prospectie, de exploratie en de productie van koolwaterstoffen (1)

Bericht betreffende de aanvragen voor exclusieve opsporingsvergunningen voor vloeibare of 
gasvormige koolwaterstoffen genaamd „Permis de Courgenay”

(Voor de EER relevante tekst)

(2017/C 3/06)

Bij verzoek van 26 februari 2016 heeft de onderneming Société pétrolière de production et d’exploitation SAS (ZA 
Pense Folie, 45220 Château-Renard, Frankrijk) voor een duur van vijf jaar een exclusieve vergunning aangevraagd voor 
de opsporing van vloeibare of gasvormige koolwaterstoffen, „Permis de Courgenay” genaamd, betrekking hebbende op 
het grondgebied van de departementen Aube en Yonne.

Het gebied waarop deze aanvraag betrekking heeft, wordt begrensd door de lijnstukken die de hieronder gedefinieerde 
hoekpunten met elkaar verbinden:

Hoekpunt
NTF meridiaan van Parijs RGF93 meridiaan van Greenwich

Oosterlengte Noorderbreedte Oosterlengte Noorderbreedte

A 1,30 gr 53,70 gr 3°30′24″ 48°19′48″

B 1,40 gr 53,70 gr 3°35′48″ 48°19′48″

C 1,40 gr 53,60 gr 3°35′48″ 48°14′24″

D 1,30 gr 53,60 gr 3°30′24″ 48°14′24″

De aldus omschreven oppervlakte bedraagt ongeveer 66,88 km2.

Indiening van aanvragen en gunningscriteria

De indieners van de oorspronkelijke aanvraag en ondernemingen die verzoeken om eveneens in aanmerking te komen, 
moeten voldoen aan de voorwaarden als omschreven in de artikelen 4 en 5 van Besluit 2006-648 van 2 juni 2006 
inzake mijnbouwtitels en vergunningen voor ondergrondse opslag, als gewijzigd (Staatsblad van de Franse Republiek van 
3 juni 2006).

Geïnteresseerde bedrijven kunnen binnen een termijn van negentig dagen na de publicatie van deze mededeling verzoe­
ken eveneens in aanmerking te komen voor deze concessie, waarbij de procedure dient te worden gevolgd die is vermeld 
in de „Mededeling inzake het verkrijgen van mijnbouwtitels voor koolwaterstoffen in Frankrijk”, gepubliceerd in het 
Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen C 374 van 30 december 1994, blz. 11, en vastgesteld bij Besluit 2006-648 
van 2 juni 2006 inzake mijnbouwtitels en vergunningen voor ondergrondse opslag, als gewijzigd (Staatsblad van de 
Franse Republiek van 3 juni 2006).

De aanvragen om eveneens in aanmerking te komen, moeten worden gericht aan het ministerie van Milieu, Energie en 
Zee op het onderstaande adres. Besluiten inzake de oorspronkelijke aanvraag en de aanvragen om eveneens in aanmer­
king te komen worden genomen binnen een termijn van twee jaar, te rekenen vanaf de datum van ontvangst door de 
Franse autoriteiten van de oorspronkelijke aanvraag, dat wil zeggen uiterlijk op 5 maart 2018.

Voorwaarden en eisen betreffende de uitoefening en beëindiging van de opsporingsactiviteit

De aandacht van ondernemingen met belangstelling wordt gevestigd op de artikelen L161-1 en L161-2 van de mijn­
bouwcode en op Besluit 2006-649 van 2 juni 2006 betreffende de uitoefening van mijnbouwwerkzaamheden, werk­
zaamheden voor ondergrondse opslag en de politie voor mijnbouw en ondergrondse opslag, als gewijzigd (Staatsblad 
van de Franse Republiek van 3 juni 2006).

Nadere inlichtingen kunnen worden ingewonnen bij het ministerie van Milieu, Energie en Zee, bureau Exploratie en 
productie van koolwaterstoffen (Tour Séquoia, 1 place Carpeaux, 92800 Puteaux, Frankrijk, tel. +33 140819527).

Alle bovengenoemde wettelijke en administratieve bepalingen kunnen worden geraadpleegd op de website van Légif­
rance: http://www.legifrance.gouv.fr

(1) PB L 164 van 30.6.1994, blz. 3.
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V
(Bekendmakingen)

PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN HET 
GEMEENSCHAPPELIJK MEDEDINGINGSBELEID

EUROPESE COMMISSIE

Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak M.8279 — NN Group/CBRE/PV/Real Estate Portfolio in Germany)

Voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak

(Voor de EER relevante tekst)

(2017/C 3/07)

1. Op 21 december 2016 heeft de Europese Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin 
van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat enerzijds NN 
Group N.V. („NN Group”, Nederland), via haar volledige dochteronderneming REI Germany Cross Docks B.V. 
(Nederland), en anderzijds CBRE Group Inc. („CBRE”, Verenigde Staten) en Poste Vita („PV”, Italië) in de zin van artikel 3, 
lid 1, onder b), van de concentratieverordening via een fondsstructuur de gezamenlijke zeggenschap verkrijgen over een 
portefeuille logistiek vastgoed die tien vastgoedactiva in Duitsland omvat („Portfolio”, Duitsland), door een aandelen­
transactie („de transactie”).

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— NN Group: wereldwijde financiële instelling die beleggings- en verzekeringsdiensten aanbiedt;

— CBRE: beursgenoteerde onderneming (genoteerd op NYSE) die onder meer in de Europese Unie vastgoeddiensten 
aanbiedt;

— PV: Italiaanse verzekeringsmaatschappij die deel uitmaakt van Poste Italiane, die diensten aanbiedt op het gebied van 
post, logistiek, sparen en beleggen, betalingen, verzekeringen en digitale communicatie;

— Portfolio: omvat de volgende tien (logistieke) vastgoedactiva in Duitsland die op grond van langlopende overeenkom­
sten aan DHL in lease zijn gegeven: DHL Aachen-Würselen, DHL Hamm, DHL Essen, DHL Moers, DHL Böblingen/
Holzgerlinen, DHL Kassel, DHL Brühl/Köln, DHL Freiburg, DHL Dortmund en DHL Lörrach.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking kan komen voor de vereenvoudigde procedure 
zoals uiteengezet in de mededeling van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling 
van bepaalde concentraties krachtens Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2).

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben bereikt. 
Zij kunnen per fax (+32 22964301), via e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu of per post, onder ver­
melding van zaaknummer M.8279 — NN Group/CBRE/PV/Real Estate Portfolio in Germany, aan onderstaand adres 
worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak M.8316 — Advent/Brammer)

Voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak

(Voor de EER relevante tekst)

(2017/C 3/08)

1. Op 21 december 2016 heeft de Europese Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin 
van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat Advent Internatio­
nal Cooperation („Advent”, Verenigd Koninkrijk) in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van de concentratieverordening 
de volledige zeggenschap verkrijgt over Brammer plc („Brammer”, Verenigd Koninkrijk) door de verwerving van 
aandelen.

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— Advent: wereldwijd actieve private-equityinvesteerder met belangen in verschillende sectoren;

— Brammer: distributeur van industriële producten voor onderhoud, reparatie en revisie.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking kan komen voor de vereenvoudigde procedure 
zoals uiteengezet in de mededeling van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling 
van bepaalde concentraties krachtens Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2).

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben bereikt. 
Zij kunnen per fax (+32 22964301), via e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu of per post, onder ver­
melding van zaaknummer M.8316 — Advent/Brammer, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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ANDERE HANDELINGEN

EUROPESE COMMISSIE

BEKENDMAKING — OPENBARE RAADPLEGING

Geografische aanduidingen uit Australië

(2017/C 3/09)

In het kader van de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en Australië inzake de handel in wijn (1) (hierna „de 
overeenkomst” genoemd) heeft Australië een verzoek om bescherming in de Europese Unie ingediend voor vier geografi­
sche aanduidingen die in Australië beschermd zijn.

De Europese Commissie gaat momenteel na of deze geografische aanduidingen op grond van de overeenkomst dienen te 
worden beschermd als geografische aanduidingen in de zin van artikel 22, lid 1, van de Overeenkomst inzake de han­
delsaspecten van de intellectuele eigendom.

De Commissie geeft lidstaten, derde landen en elke natuurlijke persoon of rechtspersoon met een rechtmatig belang die 
in een lidstaat of een derde land gevestigd of woonachtig is, de mogelijkheid om bezwaar tegen een dergelijke bescher­
ming aan te tekenen door een met redenen omkleed bezwaarschrift in te dienen.

Bezwaarschriften moeten de Commissie bereiken binnen twee maanden te rekenen vanaf de datum van deze bekendma­
king. De bezwaarschriften moeten worden gestuurd naar het volgende e-mailadres: AGRI-A2@ec.europa.eu

De bezwaarschriften zullen slechts worden onderzocht als zij binnen de genoemde termijn worden ontvangen en als 
daarin wordt aangetoond dat de voorgestelde naam, indien hij zou worden beschermd:

a) strijdig is met de naam van een planten- of dierenras en de consument daardoor zou kunnen worden misleid met 
betrekking tot de werkelijke oorsprong van het product;

b) geheel of gedeeltelijk homoniem is met een naam die in de Unie reeds is beschermd op grond van Verordening (EU) 
nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling van een gemeenschap­
pelijke ordening van de markten voor landbouwproducten (2), of met een naam die is opgenomen in de overeenkom­
sten die de Unie heeft gesloten met:

— Albanië: Besluit 2006/580/EG van de Raad van 12 juni 2006 inzake de ondertekening en de sluiting van de 
Interimovereenkomst betreffende de handel en aanverwante zaken tussen de Europese Gemeenschap, enerzijds, en 
de Republiek Albanië, anderzijds (3) (Protocol nr. 3 betreffende wederzijdse preferentiële handelsconcessies voor 
bepaalde wijnen, de wederzijdse erkenning, bescherming en controle van de benamingen van wijnen, gedistil­
leerde dranken en gearomatiseerde wijnen);

— Bosnië en Herzegovina: Besluit 2008/474/EG van de Raad van 16 juni 2008 inzake de ondertekening en sluiting 
van een Interimovereenkomst betreffende de handel en aanverwante zaken tussen de Europese Gemeenschap, 
enerzijds, en Bosnië en Herzegovina, anderzijds (4);

— Canada: Besluit 2004/91/EG van de Raad van 30 juli 2003 betreffende de sluiting van de Overeenkomst tussen 
de Europese Gemeenschap en Canada inzake de handel in wijnen en gedistilleerde dranken (5);

— Chili: Besluit 2002/979/EG van de Raad van 18 november 2002 betreffende de ondertekening en de voorlopige 
toepassing van enkele bepalingen van de Overeenkomst tot oprichting van een associatie tussen de Europese 
Gemeenschap en haar lidstaten, enerzijds, en de Republiek Chili, anderzijds (6);

— voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië: Besluit 2001/916/EG van de Raad van 3 december 2001 betref­
fende de sluiting van een Aanvullend Protocol tot aanpassing van de handelsaspecten van de Stabilisatie- en Asso­
ciatieovereenkomst tussen de Europese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzĳds, en de voormalige Joegoslavi­
sche Republiek Macedonië, anderzĳds, om rekening te houden met de uitkomst van de onderhandelingen tussen 
de partĳen over wederzĳdse preferentiële handelsconcessies voor bepaalde wĳnen, de wederzĳdse erkenning, 
bescherming en controle van wĳnbenamingen en de wederzĳdse erkenning, bescherming en controle van bena­
mingen van gedistilleerde dranken en gearomatiseerde dranken (7);

(1) PB L 86 van 31.3.1994, blz. 3.
(2) PB L 347 van 20.12.2013, blz. 671.
(3) PB L 239 van 1.9.2006, blz. 1.
(4) PB L 169 van 30.6.2008, blz. 10.
(5) PB L 35 van 6.2.2004, blz. 1.
(6) PB L 352 van 30.12.2002, blz. 1.
(7) PB L 342 van 27.12.2001, blz. 6.
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— Montenegro: Besluit 2007/855/EG van de Raad van 15 oktober 2007 inzake de ondertekening en sluiting van de 
Interimovereenkomst betreffende de handel en aanverwante zaken tussen de Europese Gemeenschap, enerzijds, en 
de Republiek Montenegro, anderzijds (1);

— Zuid-Afrika: Besluit 2002/51/EG van de Raad van 21 januari 2002 inzake de sluiting van de overeenkomst tus­
sen de Europese Gemeenschap en de Republiek Zuid-Afrika betreffende de handel in wijn (2);

— Zwitserland: Besluit 2002/309/EG, Euratom van de Raad en, wat betreft de Overeenkomst inzake wetenschappe­
lijke en technologische samenwerking, van de Commissie van 4 april 2002 betreffende de sluiting van zeven 
overeenkomsten met de Zwitserse Bondsstaat (3), en met name de Overeenkomst tussen de Europese Gemeen­
schap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de handel in landbouwproducten — Bijlage 7 (3);

— Verenigde Staten van Amerika: Besluit 2006/232/EG van de Raad van 20 december 2005 inzake de sluiting van 
de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Verenigde Staten van Amerika betreffende de handel in 
wijn (4);

c) gezien de faam en de bekendheid van een handelsmerk en de duur van de periode waarin dat merk reeds in gebruik 
is, de consument zou kunnen misleiden met betrekking tot de werkelijke identiteit van het product;

d) schade zou toebrengen aan een bestaande geheel of gedeeltelijk identieke naam of een handelsmerk, of aan bestaande 
producten die op de datum van deze bekendmaking sedert ten minste vijf jaar legaal op de markt zijn;

e) blijkens verstrekte gegevens generiek is.

De genoemde criteria zullen worden beoordeeld voor wat betreft het grondgebied van de Unie, dat, als het om intellec­
tuele-eigendomsrechten gaat, alleen betrekking heeft op het grondgebied waar de betrokken rechten beschermd zijn. De 
mogelijke bescherming van deze namen in de Europese Unie hangt af van de opname ervan in bijlage II bij de Overeen­
komst tussen de Europese Gemeenschap en Australië inzake de handel in wijn.

Lijst van geografische aanduidingen van wijnen (5)

Omschrijving van het product Naam waaronder het product is geregistreerd in Australië

Wijn New England Australia

Wijn Pokolbin

Wijn Upper Hunter Valley

Wijn Mount Gambier

(1) PB L 345 van 28.12.2007, blz. 1.
(2) PB L 28 van 30.1.2002, blz. 3.
(3) PB L 114 van 30.4.2002, blz. 132.
(4) PB L 87 van 24.3.2006, blz. 1.
(5) Lijst die Australië heeft verstrekt in het kader van de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en Australië inzake de handel in 

wijn.
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